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[MwW¢G eTITUYXAVETAI N EAATTWON
OTTWAEIWYV VEPOU,;

EAQTTWON TNC £TTIQAVEIAC TOU PUAAOU OE OXEON ME TOV
OYKO TOU

Aucnon Tou TTAXOoUC TNG EPUMEVIOAC

BuBiopéva otopaTa

2TOMATA HEOA OE KPUTITEG

2UCTPOPN TWV QUAAWY

ApIBuoC, BEon kal uEyeBoC OTOUATWY

AvATITuZn EMIOEPMIKWV ECAPTNUATWY OTTWGS AOEVWOEIC
KOl Un TPIXEG.

2.UVOUAOUOC TWV TTIO TTAVW.

ETTOXIKOC OIMOPPICHOC TWV QUAAWV.



EAGTTWON TNC €MIQAVEIAC TOU PUAAOU O€E OXEON UE
TOV OYKO TOU
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XApaKTNPIOTIKO TTApAdEIyUa €ival Ta QUAAQ TOU
TTEUKOU KQOI TOU £AATOU.

Evykdpola Toun TTeuKkoBEAOVAG PE TO
MIKPOOKOTTIO B0opIoHOU

Neapd TTEUKO pE QUAAQ
VEAVIKOTNTOC Kal EVAAIKO QUAAQ



H eupevida

H equTePIKA ETTIQAVEIA TWV KUTTAPIKWY TOIXWHATWY TWV
EMOEPHUIKWY KUTTAPWYV TWV UTTEPYEIWV OPYAVWY TWV
PUTWV KOAUTITETAI ATTO Mia AETITA OTPWON £€PUHEVIOAG.

H e@uuevida dnuioupyeital atro TNV evartobeon Twv
TTOAUMEPWYV TNC UMEVIVNG (] KOUTIVNG) KAl TWV KNPWV.

H eupevida donuioupyei pia ouvexrn udpoeoRn oTpwaon
UAIKWV N OTTOIO KOAUTITEI OAN TNV EGWTEPIKA ETTIPAVEI
TOU QUAAOU KalI TTOPEUTTODICEI TNV £GATHION TOU VEPOU.
EVW TTPOCOIOEI NXAVIKK) AVTOXN KOl GVOKAG £va JEPOG
TNG AKTIVOBOAIQC TTOU TTPOCTTITITEI OTO EAQOMA.

To TTaX0G TNG EPUEVIOAG EGAPTATAI ATTO TO €i0OG TOU
(UTOU KQI TIC OUVONKEC TTOU ETTIKPATOUV OTO TTEPIBAAAOV.

Ta ¢npoéeuTa ouvnBwe dlaBETouY 1I0XUPN EPUEVIOA
LMEYAAOU TTAXOUC.



AUENON TOU TTAXOUC TNS EQUUEVIDAC
avaAoya PE TNV TTPOCAPUOYI TOU
(pUTOU OTNV ¢npaacia.

H xpwon €xel yivel ye Sudan V.
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Emravw emeaveia
QUAANOU AeavTag
(Lavendula stoehas)

ETravw emaveia
(PUAAOU KpiTauou
(Crithmum
maritimum)

Eravw (TTpocagovikn)
ETTIPAVEIQ

(PUAAOU devOpOoAiavou
(Rosmarinus officinalis)



O1 ETTIEQUUEVIOIKOI KNPOI

Eival knpoi ue KpuoTaAAIKN popPn YE POAO
TNV avakAaon TNG NAIAKNC akTIVOBoAiag,
TV TTAPEUTTOOION £CATMIONG VEPOU Kal TNV
TTAPEPTTOOION OIATPNONC TNG ETTIOEPUIOAC
QTTO MUKNTEC, APOPOTTOOA KATT.



DUANo éAaTou uE
ETTIEPUUEVIOIKOUG

Knpoug

DUANO éNaTOU PETA TNV
ATTONAKPUVON TWV
ETTIEQUUEVIOIKWYV KNPWV PE
XAWPOPOPUIO



O POAOC TWV OTOHATWYV

o [1opol e pubpICOPEVO AVOIYUA HECW TWV OTTOIWV ETTITEAOUVTAI Ol
AvTAAAQYEC TWV aEPiWV Kal n dlaTTvor).

o 2XETIKA ME TOV APIBUOC, TN BEoN Kal TO HEYEOOC TWV OTOUATWY OEV
UTTAPXEI KaVOVaG.

 Ta didPopa euUTA akoAouBouUvV dIaPOPETIKEC OTPATNYIKEC TTOU
oXeTiCovTal ueE TOV OIKOAOYIKO TOUC Bwko (o1koBéan, niche).

Me 10 Op0o «BWKO» ) «OIKOBEON» €vVoOUE Tn B€on Kal To POAO VOGS OpyavIoUOU
oTO olkooUoTnUa. O 6po¢ CUNTTEPIAAUPBAVEI OAEC TIC PUOIKES, XNMIKES KAl
BIoAoyIKEC OUVONKEC TTOU XpelaleTal Eva €idog yia va (o€l Kal va avaTrapaxoeci
KaBw¢ Kal TIC AAANAETTIOPACEIC PE TO EVOIQITAMA TOU KAl TOUG AAAOUG OpyaVvIOUOUG.

ATTAG Ba ptTopoucapE va TTOUME OTI VW 0 0p0o¢ «habitat» evvoei Tn «dieuBuvaon»
TOU OPYQVICHOU, 0 6p0C «BWKOGC» ] «0IKOBETN» pag divel TN «dlEUBuvon» Kal TO
KETTAYYEAUO» TOU.



2.TOMATA PUAAOU OUKIAG.

© 270 idIo @UAAO TTapaTnpoUvTal
oTOPaTa IOPOPETIKOU PEYEBOUC

Neekl

-

L
b 3 ""_""’ T T —

2.TOUATA PUAAOU
dAaPvnG.

Ta KATAQPAKTIKA KUTTAPA £€XOUV
oTNV ETTIPAVEIQ TOUG KPUOTAAAOUG
KEPIOU.




[Tw¢ BonBouv T1a Bubiouéva
OTOMATA OTNV £COIKOVOUNCN VEPOU;

O1 Kopeouévol UDPATHOI
OTOV ETTIOCTOUATIO OAAQO
gMTTOdICOUV TNV ECATUION
TOU vepPOU




BuBioueva otouata

Ta oTéuaTA OTIC TTEUKOBEAOVEC

Emi@aveia reukoBeAovag ue 1o HM.
Ta otéuata gival BubBicpéva Kal o€
OEIPEG.

1868 km

2TOUO O€ EYKAPOIa TOUNA
TTEUKORBEAOVOC




Ta otéuara yEoa o€ KPUTITEG BonBouv oTnv £€0IKovounon
VEPOU OTTWCG Kal Ta BuBiouéva oTouara.

XapakTNPIOTIKO TTAPAdEIyUa Ta QUAAQ TNG TTIKpodagvns (Nerium oleander)

dUANo TTIKpodAPVNC o€
eykapoia oyn pe to HMZ.
Ta otéuata Bpiockovral o€
KPUTTTEG

Emi@aveiakr own @UAAoU
MKPOdAYVNG ue To HMZ



Autd 1O QUTO
TTaidel onNUAvTIKO
POAO OTN
ouyKpATNon TNG
AMMOU padi e 10
Cakile maritima

KQl TO Leymus
arenarius

To Ammophila arenaria €ival XapaKTnPIOTIKO QUTO TWV
AUMWOWYV TTapaAiwyv. Ta @UAAA TOU gival CUCTPEPMEVA
0€ KUAIVOPIKO OXAMO HE OTOHATA MOVO OTO ECWTEPIKO
TOU KUAiVOpOU (TTPOCAEOVIKI) ETTIPAVEIQ).




2UCTPOPN TWV QUAAWV €ival N oTPATNYIKN TTOU
aKOAouDBEei To 0evOpOoAiavo

Ta @UAAQ Tou BevdpoAifavou
(Rosmarinus officinalis)

“C UvOnkeg UdATIKAG
KOTOTTOVNONG

Eykdpoia oyn Tou @UAAouU pe To HMX




AAANG Kal g€ GAAQ QUTA OTTWG TO PEIKI.

H TTaxia epuuevida
KOl TO OTOJOTA O€
KOQUTITEC UTTOPEI va
gival TTpoCapPUOYN
KOl OTa puxpa
KAipara.

AuTO oupuPaivel o€
diagopa €idn Tnc OIK.
Ericaceae, 11.X. OTO

Calluna vulgaris
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YTTAPXOU OPKETEC EVOEICEIC VIO TO TTWC TA ETTIOEPMUIKA
ecaptnuara fonbouv oTnv €mIRiwon TWV QUTWYV OTO
LUECOYEIOKO TTEPIBAAAOV

[Mayidevuouv udPATHOUC UETACU ETTIOEPUIOAC KAl TPIXWV.
Ta AaTTeEKKPIPATA TOUG £XOUV avTIOIATTIVOIKN dpaaon.

Ta ammekkpipgaTa Toug atTwbouv Ta puTtopAya.

Ta Tpixwuara QIATpapouv Tnv £TmKivouvn UV-B
QKTIVOBOAiIQ.

H e€aTtuion Twv a1BEpIwV eAaiwy TTPOCTATEUEI ATTO TNV
UTTEPBEPUOVON.

AvtavakAaon NAIOKNAS akTivo[3oAiac.

AgIToUpYiIa TWV TPIXWHUATWY WC OTITIKEC IVEC YIA TN
dieioduaon QPIATPAPIOUEVNG NAIOKAC AKTIVOBOAIAC OTO
WETOPUAAO.



AvVATITUCN ETTIOEPPIKWV ECAPTAMATWY OTTWCS adEVWOEIC KAl UN
TPIXEG.

Em@aveia euAAou aputrapopilag ue 1o HMZ




ADEVWOEIC KAl UN adeVWOEIC TPIXEC OTNV KATW
ETTIPAVEIA TOU GPUAAOU TOU DEVOPOAIBAVOU UE TO
HMZ xwplg Kaplcx ana&apyaola




H katw €mmi@aveia Tou GUAAOU TNG TTIKPAYYOUPIAC
(Ecballium elaterium) civai Eéva TToAU £x0pIkO TTEPIBAAAOV
YiQ T QUTOPAYAQ.
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Eykapoia Toun veapou @UAAou oukidag (Ficus carica).
O1 TpiXeC, adeVWOELIC Kal PN, €ival Ta TTPpWTA
£COPTAMATA TTOU QVATTITUCOOVTAI

v




Toun euAAou Tou Phlomis fruticosa




Ta Tpixwuarta givai
ouVNOWC KOAUUPEVA PE

eQuUEVIdQ, evioxuovTag €101
TNV ammwBnon vepou.

Ta TPIXWUATA UTTOPEI VA TTAPEXOUV KAl XNHIKNA
TTPOCTACIa OTTWG OTN AEPAVTA TTOU TTEPIEXOUV
aAkaAoe€Idn



["louvittepOC (Juniperus phoeniceae).
AKoAouUBEi dIaPOPETIKA OTPATNYIKA YIa TN pUBUIoN TNS dIATTVONG.

QUAANO AETTIOEION OAANAOETTIKOAUTITOUEVO
QUPICTOUATIKA

OTOMATA JOVO OTIC ETTIPAVEIEC TTOU €ival
KOAUMEVEC (OTNV TTPOCACOVIKN ETTIPAVEIA KAl
OTNV ATTOACOVIKN

UOVO OTTOU ETTIKAAUTTTETAI
TO PUAAO)
oTopaTa Bubiopéva(;)




ATTOOCOVIKI) ETTIPAVEIQ TOU
AETTIOEIO0UC QUAAOU

2TONATA OTNV TTPOCAEOVIKI
ETTIPAVEIQ

[Mpooagovikn ETTIPAVEIQ TOU QUAAOU




KpiTapog n KpiBauog
(Crithmum maritimum)
XOPOKTNPIOTIKO AAOPUTO TOU
Meooyelakou
OIKOOUQTIMATOC.

e (PUAAO XUpWON

* AUPICTOUATIKA

o OoTOMATA EAQQPA BuBIoUEVQ

o AETTTI) OXETIKA EQUMEVIOQA

* YWPIC ETMOEPUIKA ECAPTAMATA

o EOWTEPIKA PEPEI EAAIOPOPOUC AYWYOUC
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O kpiTapog dIaBETEI HOVO XNMIKOUG
QMUVTIKOUG JNXQAVIOUOUG

‘EAAEIYN oTTOYYWOOUGC TTAPEYXUMATOC.
KuUTtTapa 1Tou atrofnkeuouv vepo.
BuBiopéva otdéuara.

Ox1 101aitepa TTaxIA eQuuevida.

Emie@upeviOIkoi Knpoi TTou
AvVTAavVAKAOUV TO PWG.

DUAa o€ KATaKOPUPO
TTPOCAVATOAIOMO VIO va
ATTOPEUYOUV TNV £viovn
QKTIVOBOAIa TIC HEONUBPIVEC WPEG.



YTTOOTOMNATIOUG XWPOUG JE EVTUTTWOIOKES DOMEG,
AyvVwWOoTNG OJWE dOPNG Kal AsiIToupyiag (kauia
10€Q;)




H okAnpo@uAAia

 H okANPOTNTA TOU (PUAAOU O@EIAETAl
KUPIWG OTNV UTTAPEN KUTTAPIKWYV
TOIXWUATWY OTA OTTOIO £XEI EVATTOTEDEI
Alyvivn.

o EKTOC a1mdé okANPA, n Alyvivn kaBioTta Ta
(PUAAO OUCTTETTTA VIO TQ TTEPICOOTEPA
puTOPAYA.



Ta @UAAa TG dagvnc (Laurus nobilis) €xouv AlyvivoTtroinuéva
EMOEPUIKA KUTTOPA.
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